
ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
Gauree Poorbee, Fourth Mehl: 

ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤ ਮਰਾ ਮਨੁ ਹਕ੍ਰਰ ਸਤੀ ਰਾਚ ॥ 
Show Mercy to me, O Life of the World, O Great Giver, so that my mind may 
merge with the Lord. 

ਸਕ੍ਰਤਗੁਕ੍ਰਰ ਬਚਨੁ ਦੀਓ ਅਕ੍ਰਤ ਕ੍ਰਨਰਮਲੁ ਜਕ੍ਰਪ ਹਕ੍ਰਰ ਹਕ੍ਰਰ ਹਕ੍ਰਰ ਮਨੁ ਮਾਚ ॥੧॥ 
The True Guru has bestowed His most pure and sacred Teachings. Chanting 
the Name of the Lord, Har, Har, Har, my mind is transfixed and enraptured. 

||1|| 

ਰਾਮ ਮਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਬਕ੍ਰਿ ਲੀਓ ਹਕ੍ਰਰ ਸਾਚ ॥ 
O Lord, my mind and body have been pierced through by the True Lord. 

ਕ੍ਰਜਹ ਕਾਲ ਕ ਮੁਕ੍ਰਿ ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਗਰਕ੍ਰਸਆ ਗੁਰ ਸਕ੍ਰਤਗੁਰ ਕ ਬਚਕ੍ਰਨ ਹਕ੍ਰਰ ਹਮ ਬਾਚ ॥੧॥ ਰਹਾਾਉ 
॥ 
The whole world is caught and held in the mouth of Death. Through the 
Teachings of the Guru, the True Guru, O Lord, I am saved. ||1||Pause|| 

ਕ੍ਰਜਨ ਕਉ ਪਰੀਕ੍ਰਤ ਨਾਹੀ ਹਕ੍ਰਰ ਸਤੀ ਤ ਸਾਕਤ ਮੂੜ ਨਰ ਕਾਚ ॥ 
Those who are not in love with the Lord are foolish and false - they are 
faithless cynics. 

ਕ੍ਰਤਨ ਕਉ ਜਨਮੁ ਮਰਣੁ ਅਕ੍ਰਤ ਭਾਰੀ ਕ੍ਰਵਕ੍ਰਚ ਕ੍ਰਵਸਟਾ ਮਕ੍ਰਰ ਮਕ੍ਰਰ ਪਾਚ ॥੨॥ 
They suffer the most extreme agonies of birth and death; they die over and 
over again, and they rot away in manure. ||2|| 

ਤੁਮ ਦਇਆਲ ਸਰਕ੍ਰਣ ਪਰਕ੍ਰਤਪਾਲਕ ਮ ਕਉ ਦੀਜ ਦਾਨੁ ਹਕ੍ਰਰ ਹਮ ਜਾਚ ॥ 
You are the Merciful Cherisher of those who seek Your Sanctuary. I beg of 
You: please grant me Your gift, Lord. 

ਹਕ੍ਰਰ ਕ ਦਾਸ ਦਾਸ ਹਮ ਕੀਜ ਮਨੁ ਕ੍ਰਨਰਕ੍ਰਤ ਕਰ ਕਕ੍ਰਰ ਨਾਚ ॥੩॥ 
Make me the slave of the Lord's slaves, so that my mind might dance in Your 
Love. ||3|| 

ਆਪ ਸਾਹ ਵਡ ਪਰਭ ਸੁਆਮੀ ਹਮ ਵਣਜਾਰ ਹਕ੍ਰਹ ਤਾ ਚ ॥ 
He Himself is the Great Banker; God is our Lord and Master. I am His petty 
merchant. 



ਮਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਜੀਉ ਰਾਕ੍ਰਸ ਸਭ ਤਰੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕ ਸਾਹ ਪਰਭ ਸਾਚ ॥੪॥੩॥੧੭॥੫੫॥ 
My mind, body and soul are all Your capital assets. You, O God, are the True 
Banker of servant Nanak. ||4||3||17||55|| 

 


